
OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS - HOGUE REMINGTON 870 12
GAUGE BUTTSTOCK

Durable Stock With Outstanding Grip Characteristics; Rubber-Coated
Finish Grips Great, With Or Without Gloves

Fiberglass-reinforced, polymer, shotgun stock provides synthetic-stock durability
and is overmolded with rubber for a sure grip every time you grab your gun.
Rubber is pebble-textured in the gripping areas. Includes recoil-cushioning, butt
pad and an integral, sling-swivel stud. Available in standard, factory length of pull
or in ShortShot, 12" length of pull for use with body armor or for smaller shooters.

Attributes

Name: HOGUE REMINGTON 870 12 GAUGE BUTTSTOCK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000058
Mfr. No.: 08710
Color: Black
Features: Fixed
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Material: Composite/Synthetic
Model: 870
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 743108087107
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Sicherheitshinweise für den Hogue Remington 870 12
Gauge Overmolded Shotgun Buttstock

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded Shotgun Buttstock entschieden
hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst, um die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften sicherzustellen und dich sowie andere zu
schützen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Schrotflinte vertraut bist, bevor du den Buttstock verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und gehe davon aus, dass sie geladen sind, bis du das Gegenteil
überprüft hast.
Bewahre den Buttstock und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Buttstock auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende ihn
nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Die Verwendung des Buttstocks mit inkompatiblen Feuerwaffen kann Sicherheitsrisiken mit sich
bringen.
Das Nichteinhalten von Sicherheitsvorkehrungen kann zu Unfällen oder Missbrauch führen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass der Buttstock mit deiner Remington 870 12 Gauge Schrotflinte kompatibel ist, bevor
du ihn installierst.
Verwende den Buttstock nur wie vorgesehen und gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Modifiziere den Buttstock in keiner Weise, da dies seine Leistung und Sicherheit beeinträchtigen kann.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen eine Schutzbrille, um Verletzungen durch potenzielle Trümmer zu
vermeiden.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen gedacht.
Stelle sicher, dass Minderjährige in sicheren Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen geschult sind,
bevor sie das Produkt verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installationsschritte:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Buttstock von deiner Remington 870 Schrotflinte, indem du die
Anweisungen des Herstellers befolgst.
Richten den Hogue Overmolded Buttstock mit dem Empfänger der Schrotflinte aus.
Sichere den Buttstock mit den bereitgestellten Schrauben und Werkzeugen. Stelle sicher, dass alle
Schrauben angemessen festgezogen sind.
Überprüfe, ob der Buttstock fest angebracht ist und nicht wackelt oder sich verschiebt.

Benutzungsanweisungen:

Achte darauf, dass deine Hände trocken und frei von Substanzen sind, die den Griff beeinträchtigen
könnten, wenn du die Schrotflinte greifst.
Verwende das Rückstoßdämpfungspolster für zusätzlichen Komfort beim Schießen.
Wenn du die ShortShotVersion verwendest, stelle sicher, dass sie richtig sitzt und bequem ist,
insbesondere beim Tragen von Körperpanzerung.
Halte immer eine angemessene Schießposition und einen guten Griff, um Kontrolle und Genauigkeit zu
maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Buttstock gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffe und Verbundmaterialien.
Verbrenne den Buttstock nicht, da dabei schädliche Chemikalien freigesetzt werden können.
Wenn der Buttstock beschädigt ist und nicht repariert werden kann, wende dich an deine lokale
Abfallwirtschaftseinrichtung für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung solltest du die Kontaktdaten des Herstellers verwenden,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines Hogue Remington 870
12 Gauge Overmolded Shotgun Buttstocks gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for Hogue Remington 870 12
Gauge Overmolded Shotgun Buttstock

Introduction
Thank you for choosing the Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded Shotgun Buttstock. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use to ensure compliance with safety regulations and to protect yourself and others.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun before using the buttstock.
Always handle firearms with care and assume they are loaded until verified otherwise.
Store the buttstock and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buttstock for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may result in malfunction or injury.
Use of the buttstock with incompatible firearms may lead to safety risks.
Failure to follow safety precautions can lead to accidents or misuse.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure the buttstock is compatible with your Remington 870 12 Gauge shotgun before installation.
Only use the buttstock as intended and according to the manufacturer’s specifications.
Do not modify the buttstock in any way, as this may affect its performance and safety.
Use protective eyewear when handling firearms to prevent injury from potential debris.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that minors are trained in safe firearm handling practices before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing buttstock from your Remington 870 shotgun by following the manufacturer's
instructions.
Align the Hogue Overmolded Buttstock with the shotgun receiver.
Secure the buttstock using the provided screws and tools. Ensure all screws are tightened
appropriately.
Check that the buttstock is firmly attached and does not wobble or shift.

Usage Instructions:

When gripping the shotgun, ensure your hands are dry and free of any substances that may affect grip.
Use the recoilcushioning butt pad for added comfort during shooting.
If using the ShortShot version, ensure proper fit and comfort, especially when wearing body armor.
Always maintain a proper shooting stance and grip to maximize control and accuracy.

Disposal Instructions



Dispose of the buttstock in accordance with local regulations regarding plastic and composite materials.
Do not burn the buttstock, as it may release harmful chemicals.
If the buttstock is damaged and cannot be repaired, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your Hogue Remington 870 12 Gauge
Overmolded Shotgun Buttstock. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your
attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata de
Escopeta Hogue Remington 870 12 Gauge

Introducción
Gracias por elegir la Culata de Escopeta Hogue Remington 870 12 Gauge. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso para asegurar el cumplimiento de las regulaciones de seguridad y
protegerte a ti y a los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu escopeta antes de usar la culata.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asume que están cargadas hasta que se verifique lo
contrario.
Almacena la culata y la escopeta en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de daño o desgaste. No la uses si está dañada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la propiedad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede resultar en un mal funcionamiento o lesiones.
Usar la culata con armas de fuego incompatibles puede conllevar riesgos de seguridad.
No seguir las precauciones de seguridad puede llevar a accidentes o mal uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que la culata sea compatible con tu escopeta Remington 870 12 Gauge antes de la
instalación.
Usa la culata solo como se indica y de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
No modifiques la culata de ninguna manera, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.
Usa gafas protectoras al manejar armas de fuego para prevenir lesiones por posibles escombros.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para uso por individuos menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que los menores estén capacitados en prácticas seguras de manejo de armas de fuego
antes de su uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la culata existente de tu escopeta Remington 870 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la Culata Hogue Overmolded con el receptor de la escopeta.
Asegura la culata utilizando los tornillos y herramientas proporcionados. Asegúrate de que todos los
tornillos estén apretados adecuadamente.
Verifica que la culata esté firmemente sujeta y no se mueva ni se desplace.

Instrucciones de Uso:

Al agarrar la escopeta, asegúrate de que tus manos estén secas y libres de cualquier sustancia que
pueda afectar el agarre.
Usa la almohadilla para el retroceso para mayor comodidad durante el disparo.
Si usas la versión ShortShot, asegúrate de un ajuste y comodidad adecuados, especialmente al usar
armaduras corporales.
Siempre mantén una postura y agarre adecuados para maximizar el control y la precisión.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales plásticos y compuestos.
No quemes la culata, ya que puede liberar productos químicos dañinos.
Si la culata está dañada y no se puede reparar, contacta a tu instalación local de gestión de residuos para
obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tu Culata de Escopeta Hogue Remington 870
12 Gauge. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Gracias por tu atención a
estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour la Crosse de Fusil de Chasse
Hogue Remington 870 Calibre 12

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de fusil de chasse Hogue Remington 870 Calibre 12. Ce guide fournit des instructions
et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation afin de vous conformer aux réglementations de sécurité et de
protéger vousmême et les autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre fusil avant d'utiliser la crosse.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et supposez qu'elles sont chargées jusqu'à ce que cela
soit vérifié autrement.
Rangez la crosse et le fusil dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
L'utilisation de la crosse avec des fusils incompatibles peut engendrer des risques de sécurité.
Ne pas suivre les précautions de sécurité peut entraîner des accidents ou une mauvaise utilisation.

Instructions pour Éviter les Risques :

Assurezvous que la crosse est compatible avec votre fusil Remington 870 Calibre 12 avant
l'installation.
Utilisez uniquement la crosse comme prévu et conformément aux spécifications du fabricant.
Ne modifiez pas la crosse de quelque manière que ce soit, car cela peut affecter ses performances et
sa sécurité.
Portez des lunettes de protection lors de la manipulation des armes à feu pour éviter les blessures
dues à des débris potentiels.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.
Assurezvous que les mineurs sont formés aux pratiques de manipulation sécuritaire des armes à feu
avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Étapes d'Installation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sécurisée.
Retirez la crosse existante de votre fusil Remington 870 en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la crosse Hogue Overmolded avec le récepteur du fusil.
Fixez la crosse à l'aide des vis et des outils fournis. Assurezvous que toutes les vis sont correctement
serrées.
Vérifiez que la crosse est solidement attachée et ne bouge pas.

Instructions d'Utilisation :

Lorsque vous saisissez le fusil, assurezvous que vos mains sont sèches et exemptes de toute
substance pouvant affecter la prise.
Utilisez le coussin de recul pour plus de confort lors du tir.
Si vous utilisez la version ShortShot, assurezvous d'un bon ajustement et d'un confort adéquat, surtout
si vous portez une armure corporelle.
Maintenez toujours une position de tir correcte et une prise appropriée pour maximiser le contrôle et la
précision.

Instructions d'Élimination
Éliminez la crosse conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et
composites.
Ne brûlez pas la crosse, car cela peut libérer des produits chimiques nocifs.
Si la crosse est endommagée et ne peut pas être réparée, contactez votre installation de gestion des déchets
locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre crosse de fusil de chasse
Hogue Remington 870 Calibre 12. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
Merci de votre attention à ces importantes instructions de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Calciatura
Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded

Introduzione
Grazie per aver scelto la Calciatura Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso per garantire la conformità alle normative di sicurezza e
per proteggere se stessi e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento del tuo fucile prima di utilizzare la calciatura.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e considera che sono cariche fino a verifica contraria.
Conserva la calciatura e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la calciatura per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può causare malfunzionamenti o infortuni.
L'uso della calciatura con armi da fuoco incompatibili può comportare rischi per la sicurezza.
La mancata osservanza delle precauzioni di sicurezza può portare ad incidenti o uso improprio.

Istruzioni per Evitare Rischi:

Assicurati che la calciatura sia compatibile con il tuo fucile Remington 870 12 Gauge prima
dell'installazione.
Utilizza la calciatura solo come previsto e secondo le specifiche del produttore.
Non modificare la calciatura in alcun modo, poiché ciò potrebbe influire sulle sue prestazioni e sulla
sicurezza.
Indossa occhiali protettivi quando maneggi le armi da fuoco per prevenire infortuni da eventuali detriti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.
Assicurati che i minorenni siano formati nelle pratiche di maneggio sicuro delle armi da fuoco prima
dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi la calciatura esistente dal tuo fucile Remington 870 seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea la Calciatura Hogue Overmolded con il ricevitore del fucile.
Fissa la calciatura utilizzando le viti e gli strumenti forniti. Assicurati che tutte le viti siano serrate
correttamente.
Controlla che la calciatura sia saldamente attaccata e non oscilli o si sposti.

Istruzioni per l'Uso:

Quando impugni il fucile, assicurati che le mani siano asciutte e libere da sostanze che possano
compromettere la presa.
Utilizza il pad per il rinculo per un maggiore comfort durante il tiro.
Se utilizzi la versione ShortShot, assicurati che si adatti correttamente e sia comoda, specialmente
quando indossi armature.
Mantieni sempre una postura e una presa di tiro adeguate per massimizzare il controllo e la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la calciatura in conformità con le normative locali riguardanti materiali plastici e compositi.
Non bruciare la calciatura, poiché potrebbe rilasciare sostanze chimiche nocive.
Se la calciatura è danneggiata e non può essere riparata, contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Calciatura Hogue Remington 870 12
Gauge Overmolded. Prioritizza sempre la sicurezza e il maneggio responsabile delle armi da fuoco. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby Hogue
Remington 870 12 Gauge Overmolded

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użyciem, aby zapewnić zgodność z przepisami
bezpieczeństwa oraz chronić siebie i innych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej strzelby przed użyciem kolby.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i zakładaj, że jest załadowana, dopóki nie zostanie to
zweryfikowane.
Przechowuj kolbę oraz broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i posiadania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności

Potencjalne zagrożenia:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użycie kolby z niekompatybilnymi broniami może stwarzać ryzyko bezpieczeństwa.
Niezastosowanie się do zasad bezpieczeństwa może prowadzić do wypadków lub niewłaściwego
użycia.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Upewnij się, że kolba jest kompatybilna z twoją strzelbą Remington 870 12 Gauge przed instalacją.
Używaj kolby tylko zgodnie z zamiarem i zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie modyfikuj kolby w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej wydajność i bezpieczeństwo.
Używaj ochronnych okularów podczas obsługi broni palnej, aby zapobiec obrażeniom spowodowanym
przez potencjalne odłamki.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że nieletni są przeszkoleni w zakresie bezpiecznych praktyk obsługi broni palnej przed
użyciem.

Instrukcje instalacji i użytkowania
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Kroki instalacji:

Upewnij się, że twoja strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę ze strzelby Remington 870, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj kolbę Hogue Overmolded w celu dopasowania do uchwytu strzelby.
Zabezpiecz kolbę, używając dostarczonych śrub i narzędzi. Upewnij się, że wszystkie śruby są
odpowiednio dokręcone.
Sprawdź, czy kolba jest mocno zamocowana i nie ma luzów ani ruchów.

Instrukcje użytkowania:

Podczas chwytania strzelby upewnij się, że twoje ręce są suche i wolne od substancji, które mogą
wpłynąć na chwyt.
Używaj poduszki tłumiącej odrzut dla zwiększenia komfortu podczas strzelania.
Jeśli używasz wersji ShortShot, upewnij się, że jest odpowiednio dopasowana i komfortowa,
szczególnie podczas noszenia kamizelki kuloodpornej.
Zawsze zachowuj odpowiednią postawę strzelecką i chwyt, aby maksymalizować kontrolę i precyzję.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i kompozytowych.
Nie pal kolby, ponieważ może to uwolnić szkodliwe chemikalia.
Jeśli kolba jest uszkodzona i nie może być naprawiona, skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania
odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie kolby Hogue Remington
870 12 Gauge Overmolded. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie
się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet Hogue Remington 870 12 Kaliiperin
Overmolded Haulikon Tukille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hogue Remington 870 12 kaliiperin Overmolded haulikon tukin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä varmistaaksesi, että noudatat turvallisuusmääräyksiä ja suojellaksesi itseäsi sekä muita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet haulikkosi toiminnan ennen tukin käyttöä.
Käsittele aina aseita varovasti ja oletetaan, että ne ovat ladattuja, kunnes toisin todistetaan.
Säilytä tukki ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tukki säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Tukin käyttö yhteensopimattomien aseiden kanssa voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Turvallisuusohjeiden noudattamatta jättäminen voi johtaa onnettomuuksiin tai väärinkäyttöön.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Varmista, että tukki on yhteensopiva Remington 870 12 kaliiperin haulikkosi kanssa ennen asennusta.
Käytä tukkaa vain tarkoituksenmukaisesti ja valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.
Älä muokkaa tukkea millään tavalla, sillä se voi vaikuttaa sen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi aseita vammojen estämiseksi mahdollisilta roskilta.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että alaikäiset ovat koulutettuja turvallisissa aseiden käsittelykäytännöissä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tukki Remington 870 haulikostasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista Hogue Overmolded tukki haulikon vastaanottimeen.
Kiinnitä tukki mukana toimitetuilla ruuveilla ja työkaluilla. Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että tukki on tiukasti kiinnitetty eikä heilu tai siirry.

Käyttöohjeet:

Kun pidät haulikkoa, varmista, että kätesi ovat kuivat ja vapaat mistään aineista, jotka voivat vaikuttaa
otteeseen.
Käytä palautusvaimennusta tarjoavaa tukin pehmustetta lisämukavuuden saavuttamiseksi ampumisen
aikana.
Jos käytät ShortShotversiota, varmista, että se istuu hyvin ja on mukava, erityisesti vartalokilven
kanssa.
Pidä aina oikea ammuntaasento ja ote maksimoidaksesi hallinnan ja tarkkuuden.

Hävitysohjeet



Hävitä tukki paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat muovi ja komposiittimateriaaleja.
Älä polta tukkea, sillä se voi vapauttaa haitallisia kemikaaleja.
Jos tukki on vaurioitunut eikä sitä voida korjata, ota yhteys paikalliseen jätehuoltolaitokseen oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoa Tukemiseen
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaat valmistajan
yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksesi mukana.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Hogue Remington 870 12 kaliiperin
Overmolded haulikon tukillesi. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Hogue Remington 870 12
Gauge Overmolded Shotgun Buttstock

Introduktion
Tack för att du valt Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded Shotgun Buttstock. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Var vänlig läs
denna guide noggrant innan installation och användning för att säkerställa överensstämmelse med
säkerhetsföreskrifter och för att skydda dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av ditt hagelgevär innan du använder buttstocken.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och anta att de är laddade tills annat bekräftas.
Förvara buttstocken och skjutvapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet buttstocken för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Användning av buttstocken med inkompatibla skjutvapen kan medföra säkerhetsrisker.
Bristande efterlevnad av säkerhetsåtgärder kan leda till olyckor eller felaktig användning.

Instruktioner för att undvika faror:

Kontrollera att buttstocken är kompatibel med ditt Remington 870 12 Gauge hagelgevär före
installation.
Använd endast buttstocken som avsett och enligt tillverkarens specifikationer.
Modifiera inte buttstocken på något sätt, eftersom detta kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Använd skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen för att förhindra skador från potentiellt skräp.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxens tillsyn.
Se till att minderåriga är utbildade i säkra skjutvapenhanteringsmetoder innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att ditt hagelgevär är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga buttstocken från ditt Remington 870 hagelgevär genom att följa tillverkarens
instruktioner.
Justera Hogue Overmolded Buttstock med hagelgevärets receiver.
Fäst buttstocken med de medföljande skruvarna och verktygen. Se till att alla skruvar är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att buttstocken är ordentligt fäst och inte vickar eller flyttar sig.

Bruksanvisning:

När du greppar hagelgeväret, se till att dina händer är torra och fria från ämnen som kan påverka
greppet.
Använd den rekyl dämpande buttplattan för ökad komfort under skytte.
Om du använder ShortShotversionen, se till att den passar ordentligt och är bekväm, särskilt när du bär
kroppsskydd.
Upprätthåll alltid en korrekt skjutställning och grepp för att maximera kontroll och noggrannhet.



Avfallsinstruktioner
Kassera buttstocken i enlighet med lokala föreskrifter angående plast och kompositmaterial.
Bränn inte buttstocken, eftersom det kan frigöra skadliga kemikalier.
Om buttstocken är skadad och inte kan repareras, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta
avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som ges med din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Hogue Remington 870 12
Gauge Overmolded Shotgun Buttstock. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro pažbu Hogue Remington
870 12 Gauge Overmolded Shotgun

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu Hogue Remington 870 12 Gauge Overmolded Shotgun. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho výrobku. Před instalací a
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili dodržování bezpečnostních předpisů a chránili
sebe i ostatní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své brokovnice před použitím pažby.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a předpokládejte, že jsou nabité, dokud to není ověřeno jinak.
Uložte pažbu a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozena.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Použití pažby s nekompatibilními zbraněmi může přinést bezpečnostní rizika.
Nedodržení bezpečnostních opatření může vést k nehodám nebo nesprávnému použití.

Pokyny pro vyhnutí se nebezpečím:

Ujistěte se, že pažba je kompatibilní s vaší brokovnicí Remington 870 12 Gauge před instalací.
Používejte pažbu pouze tak, jak je určeno, a v souladu se specifikacemi výrobce.
Neměňte pažbu žádným způsobem, protože to může ovlivnit její výkon a bezpečnost.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi používejte ochranné brýle, abyste předešli zranění od možných
úlomků.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento výrobek není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.
Ujistěte se, že mladiství jsou vyškoleni v bezpečných praktikách manipulace se střelnými zbraněmi
před použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Ujistěte se, že vaše brokovnice je vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu z vaší brokovnice Remington 870 podle pokynů výrobce.
Zarovnejte pažbu Hogue Overmolded s přijímačem brokovnice.
Zabezpečte pažbu pomocí dodaných šroubů a nástrojů. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby správně
utaženy.
Zkontrolujte, že je pažba pevně připevněna a nehýbe se.

Pokyny pro použití:

Při uchopení brokovnice se ujistěte, že vaše ruce jsou suché a bez jakýchkoli látek, které by mohly
ovlivnit úchop.
Používejte tlumící podložku na pažbě pro větší pohodlí při střelbě.
Pokud používáte variantu ShortShot, ujistěte se o správném uchycení a pohodlí, zejména při nošení
tělové zbroje.
Vždy udržujte správný postoj a úchop, abyste maximalizovali kontrolu a přesnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a kompozitních materiálů.
Nepalujte pažbu, protože může uvolnit škodlivé chemikálie.
Pokud je pažba poškozena a nelze ji opravit, kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu vašeho výrobku.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší pažby Hogue Remington 870 12
Gauge Overmolded Shotgun. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a zodpovědnému zacházení se střelnými
zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


